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Nga iwi e! Nga iwi e!
Kia kotahi ra te
Mo-a-na- “nwi” -kiwa
E i a i e!

Kia mau ra! Kia mau ra!
ki te mana motuhake
me te aroha
E i a i e!

Wahine ma! Wahine ma!
Ma-ra-nga mai,
Ma-ra-nga mai,
kia kaha
E i a i e!

E tama ma! E tama ma!
E tama tu! E tama tu!
tama ora!
E i a i e!

Todos vosotros, pueblo mío,
permaneced unidos
como el Océano Pacífico.
E i a i e!

Conservad con orgullo 
vuestras tradiciones
y vuestro sentido
de la fraternidad.
E i a i e!

Vosotras, jóvencitas, 
poneos en pie, 
levantad vuestras cabezas,
sed fuertes.
E i a i e!

Vosotros, muchachos
manteneos erguidos
y vivid como hombres.
E i a i e!

Texto en idioma maori que se
habla en Nueva Zelanda y en

diversas islas del Pacífico Sur.
En la partitura tenemos la
pronunciación figurada del
texto literario.


